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POGL AV LJ E 1

KUCICA NA DRVETU OD 
78 SPRATOVA

Zdravo, ja sam Endi.

´

testera

Endi
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Ovo je moj prijatelj Teri.

rupa

Teri

mravojed
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Nas dvojica živimo na drvetu.
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Pa, dobro, kad kažem da živimo „na drvetu ,ˮ zapravo 
hoću da kažem da živimo u kućici na drvetu. I kad 
kažem „kućica”, ne mislim na običnu, staru kućicu, 
već na onu od čak 78 spratova! (Nekad je imala 65, ali 
dodali smo još trinaest novih.)
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  Šta još čekaš?
  Penji se!
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Teri, jesi 
li tu?

Endi, jesi 
li to ti?
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Ups!
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Dodali smo prolaznu perionicu za automobile (kroz 
koju možeš da projuriš otvorenih prozora i spuštenog 
krova),

mravojed

PERIONICA
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mašinu koja pravi šašave kombinacije,

frigomedved
zvuk koji ispušta 

morsko prase.

Fok! 
Fok!

CVRL!

Mjau-vau!

Teri, 
budale-

tino!
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olabavljeni cirkuski konopac,

I-a, i-a,
magare je 

otpalo.

Glupe
ptice-

napadačice!

Budi 
miran, 
Endi!

Ne budi 
smešan, 

Endi.
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sprat sa 78 vrtećih tanjira,

Fil
Ovo je baš 

zabavno, File.

Meni je 
ovo totalni 

smor.

Samo nastavi da 
ih okrećeš.

BRŽE!
Uf-uf.
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džinovsko neizleženo jaje,

REZERVNA
SLAMA

Javljam se na 
dužnost. Bilo je krajnje 

vreme, Endi.

SAT
UKLJUČEN
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sudnicu sa robotom-sudijom po imenu 
Edvard Čekićoglavi,

DUM!

Prigovor! Prigovor na Endijev 
prigovor!

mišja 
rupa

miš

patos

stalak sendvič od 
kokosa

DUM! TRAS! 
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škrabatorijum,

NE ŠVRLJAJ

PO PODU. Krov

En
di

Džil

Gosn 
Nosonja 

smrdi

End i je budala

Smraduljko

Svilena takođe smrdi

Svilena je glupa
Guza

Endi
Ne 

škrabaj 
po patosu

Ne crtaj 
morskog 

lava, Pablo, 
plašiš decu! Jao!

ips
zmija

Dileja
Dileja

TE   IR
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Endilend (zemlja u kojoj žive samo Endijevi klonovi 
koje smo napravili u mašini za kloniranje),

AVE, VELIČANSTVENI ENDI!

Ono je MOJE 
perje?

Ave, 
Endi!

U prirodi 
izgleda čak 
stvarnije.

Ave, vaše 
veličanstvo!
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Terigrad (otkačeni grad u kom žive samo Terijevi 
klonovi),

Mljac!
Dobra vila.

Dobro došli, leteći 
kikiriki-ljudi!

Mljac! 
Planinar. ovo 

naopačke 
štampati
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Džiloševac (selo u kom žive samo Džilini klonovi),

Upomoć!
operacija na 
kitovom srcu

Hu!

Ko?

Vadite me 
odavde!

Jao!
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DŽUMBUS - stadion (na kom mogu istovremeno da 
se igraju svi sportovi s loptom),

NOSONJIN SPORT

Tras!

Tup!

Jeee!

Prestanite da se 
glupirate, Teriji!

zombirani 
Terijev 

klonAut!

Zašto ja 
moram da jašem 
morsko prase?

Zašto jamoram da nosim ovog kretena?
Neko je video moju 

lopticu za golf?
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NOSONJIN STADION
Zvižd!

Moja lopta!

Jao!

Ovi 
ispaljuju 
prave 

vatrene 
lopte!

Meni se 
izduvalo

vime!

Majko 
mila!
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letnji bioskop sa megadžinovskim ekranom,

Pojela
sam je.

AV! AV! AV! 
AV! AV! 

Sedite vi
spreda!

LAJAVKO,
JUPI!

TIŠINA!
Mljac!

Kartu,
moliću! Oh!
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skladište čipsa zaštićeno najmodernijim sigurnosnim 
sistemom koje čini 1.000 mišolovki, 100 laserskih 
zraka, utega od 10 tona i jedna veoma besna patka.
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Osim što nam je dom, kućica na drvetu takođe je i 
mesto gde nas dvojica stvaramo knjige. Ja pišem tekst, 
Teri crta ilustracije.

Pokrenite se, 
lenje bube! 

Imamo pune ruke 
posla!
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Kao što vidite, dosad smo bili prilično vredni.

Samo
malčice
ulevo!

Kućica na drvetu od 65 spratova

Kućica na drvetu od 52 sprataKućica na drvetu od 39 spratova Kućica na drvetu od 26 spratova

Kućica na drvetu od13 spratova

Samo se 
glupiram!

Samo se zevzečim!
Samo se šašavim!

Samo sam Magbet!

Mačka 
u 
džaku

Koji je ovo deo tela?

Mljac,
voda!

Lošaknjiga

Veoma loša 

knjiga

Priča o 
slincu

Debela
krava

Magarčev 
rep Samo vas začikavam!
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Naravno, život u kućici na drvetu nije uvek med i 
mleko...

Hej, Endi, ovaj 
NOSONJIN CEPELIN 

je baš zabavan.

NOSONJA 
IZDAVAŠTVO

Prestani da se zevzečiš, 
Teri, imamo posla!

Šta  
sad?

STANI!
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JAOJ! 
Moja 
kosa! 

SEC!
 SEC!
  SEC!

Izvini, 
Endi!

Endijeva
kosa

cepelin ptica oštrog 
kljuna

Boc!

PUF!

Jao!

I dalje 
padam!
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Ali, mi na kraju uvek uspevamo da završimo knjigu... 
nekako.

Hej, Teri, imam 
sjajnu ideju!






